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POETRY SLAM MM BOBIGNY 2008

”Minulla oli ainutkertainen mahdollisuus edustaa Suomea Lavarunouden MM kisoissa. Kokemuk-
sena tämä oli ainutlaatuinen matka runouden muotoon, jossa teksti muuttuu eläväksi runoilijan an-

taessaan äänensä omalle hengen tuotteelleen.”
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VIIDEN PÄIVÄN SEIKKAILUISTA BOBIGNYSSA.

Teksti: Sari Mäki-Penttilä
Kuvat: Esa Salonen, Sari Mäki-Penttilä

Kuvassa Poetry
Slam MM 2008
kilpailijat heti
kisan jälkeen.
Kisaan osallistui
runoilijoita 17 eri
maasta.
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26. päivä toukokuuta 2008, MAANANTAI, lähtöpäivä.

Ei muuta kuin lentokentälle, ja koneeseen. Ensin lento Helsinkiin ja Helsingistä Pariisiin. (Lentoli-
put hommattiin järjestäjän puolesta, tulivat reilu kuukausi ennen, tuotiin kotiovelle saakka.)
       Lennoissa ei ole mitään ongelmia, ja kun lentokoneessa tarjoiltu ruokakin maistuu taivaallisen
hyvälle eikä jännittäminen vie ruokahalua mennessään, totean, että tästä tulee hyvä reissu.

Perhoset muuttavat mahaan vasta, kun lentokone alkaa tehdä laskeutumisen elkeitä Ranskan maalle:
ei ole mitään tietoa, onko ketään vastassa, ja jos on, niin kuka ja miten hänet löydämme ja jos ei ole,
että mihin lopulta edes menisimme ja millä tavoin.
       Kun sitten lentokoneen tassut ovat koskettaneet Ranskan maata ja kun omat jalat koskettavat
tuota samaa maata, alkaa todella jännittää. Mutta eteenpäin, eteenpäin ja asia kerrallaan. Hiljaisen
Oulunsalon kentän ja keskivertovilkkaan Helsingin kentän jälkeen Pariisin versio lentämiselle py-
hittämästä paikasta vaikuttaa hypersupermaaniselta sirkukselta. Ihmisiä on paljon ja kaikenlaisia.

Ensiksi suuntana on matkalaukkujen noutaminen.
       Kävelyä kävelyä kävelyä. Pariisin Charles de Gaullen lentokenttä on iso. Siis todella valtava.
Oma pikkuinen Oulunsalon kenttämme on jotain niin söpöä ja pientä.
       Jonkin aikaa kentällä käveltyä saan päähäni idean, että pitäisiköhän kenties katsella vähän tar-
kemmin ympärilleen, sillä jokuhan saattaa olla vastassa, ja juuri kun tämän teen, näen tummasil-
mäisen miehen pitelevän käsissä kylttiä, jossa lukee minun ja matkakumppanini nimi. Mahtavaa
minua ollaan vastassa!
       Esittelyt ja pakolliset kohteliaisuudet ja sitten jännäämään todellakin niitä matkalaukkuja. Pai-
kallinen Akim – tosin ei alkuperäinen ranskalainen, johdattelee meitä matkalaukkujen suuntaan ja
siinä sitä sitten odotetaan.

Tiedättehän sen tunteen kun seistä pojottaa lentokentällä ja katsoo mustalla hihnalla liukuvia lauk-
kuja, jokainen näyttää ainakin vähän omalta laukulta, jolloin heilahdat hieman ottaaksesi laukkusi ja
sitten nolona saman tien huomaat ettei se oma laukku olekaan. Ja sitten jatkat hihnan ja laukkujen
tuijottamista.
       Lopulta huomaat pohtivasi, että millainen se laukkusi olikaan, ja kun olet aikasi siinä seissyt,
sinua vielä naurattaa, että kyllä se sieltä tulee, että eihän sinulle voisi käydä niin ettei laukku tulisi,
totta kai se tulee, voi ei, se ei tule, ja kun olet vielä enemmän seissyt siinä ja yhtään laukkua ei ole
enää jäljellä, seisot orpona ja mietit, että tosiaan laukkusi ei sittenkään tule. Onko sellainen mah-
dollista. No on. Sillä tavalla nyt vaan käy.

Maailma olisi muuten niin ihana paikka, mutta kun en saa matkatavaroitani. Kääk! Käsimatkatava-
roissa on ruhtinaalliset yhdet sukat, alushousut ja paita tällaisen tapauksen varalle. Lentokentältä
luvataan toimittaa laukut jos ja kun ne saapuvat, tulevat kuulemma myöhäisemmällä koneella sa-
mana iltana. Ajatus lohduttaa.
      No mitäs sitä murehtimaan, tulevat tai eivät. Sitten aletaan odottaa amerikkalaista saapuvaksi.
Näin kertoo kuskimme Akim. Ja kun amerikkalainen laskeutuu Ranskan maalle, hänenkin matkata-
varansa ovat kadoksissa, voimme siis antaa vertaistukea toisillemme.

Seuraavaksi ahtaudumme Renault -merkkiseen henkilöautoon: tästähän saisi vitsin aikaiseksi; kaksi
suomalaista, kaksi ranskalaista, amerikkalainen ja puolalainen Renault -merkkisessä autossa ja mitä
muuta meille sattuikaan, kuin että juutumme ruuhkaan. Aikamme tökittyämme ruuhkassa ranska-
lainen Akim kuskimme tekee omat ratkaisunsa ja päättää heittää kehiin vähän ”freestyleä.” Hän
kaasuttaa auton vauhtiinsa ja vetelee pitkin piennarta niin, että pöllyää.  Ja siinä me sitten näemme
paikallista autokulttuuria ja läheltä piti tilanteita.
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Aikamme kurvailtua saavumme Bobignyyn ja itse pääkallopaikalle eli siis sinne, missä kaikki häp-
peninki on siis tulevana viitenä päivänä tapahtumassa.
    Ihmisiä tulee ja menee, on saksalaista ja hollantilaista ja ranskalaista, nimet eivät siinä vaiheessa
jää mieleen, kasvot kylläkin. Yksi jos toinen heittää jotain Suomijuttua ja eihän niille voi olla nau-
ramatta, niille kuuluu nauraa.
     Eri puolilta maailmaa olevat kilpakumppanit tuumivat mielellään mitä heillä tulee Suomesta
erityisesti mieleen. Tällä perusteella suomalaisinta ovat siis mäkihyppääjät, euroviisuvoittaja Lordi,
HIM, humppayhtye Eläkeläiset ja Kaurismäen elokuvat. Siinä Suomi kuvaa maailmalla.
     No mutta ”toimistolla” varmistan seuraavan päivän ohjelman, sillä minulla on tiedossa, se, että
olen menossa ranskalaiseen kouluun esitelmöimään, kellonajoista ja pakoista ei ole tietoa. Myöskin
tiedän, että avajaiset ovat tulevana päivänä, ja että itse kisa alkaa seuraavana päivänä. Saan kaiken
mustaa valkoisella paperille painettuna missä pitää olla ja mihin aikaan.

Etukäteen keväällä Slamproductionsin kanssa olen tehnyt kirjallisen sopimuksen, jossa on sovittu
näistä asioista, että esitän kilpailussa ja muuten 6 omaa runoani, jotka lähetin siis jo helmikuussa,
että menen workshoppaamaan koululle ja että esiinnyn raitiovaunussa ja busseissa. Myös avajaisiin
osallistuminen kuuluu sopimukseen.
      Saan myös kulkemista varten Pariisissa erittäin käteväksi osoittautuneen Oranssin kortin, jolla
siis pystyy viikon ajan matkustamaan raitiovaunulla, rer-junalla, metrolla ja busseilla. Kätevää!

Asiat hallussa. Tässä vaiheessa tajuan ettei ole mitään hätää, että kaikkihan on ihan selvää! Mitäs
näitä turhaan jännittämään. Olen löytänyt perille. Olen siellä missä  minun kuuluukin olla. Jihaa!

Ystävällinen kuskimme Akim johdattelee meidät kaksi suomalaista vieläpä omaan hotelliin Ros-
nyyn, joka siis sijaitsee pääkallopaikalta n. 4 kilometrin päässä. Teemme päätöksen yöpyä eri kort-
teerissa kuin muut, koska pariskuntana on hankalampi saada huonetta yhteismajoituksesta.
       Itse asiassa vuoteen olisi saanut yhteismajoituksesta, mutta siis käytännössä kilpailija, jos hä-
nellä oli puoliso tms. mukana, majoittuivat he molemmat samaan kapeaan yhden hengen sänkyyn.
Sillä tavoin oli ihan ok yöpyä muualla. Myöhemmin tämä päätös osoittautuu myös muulla tavoin
hyväksi vaihtoehdoksi, sillä enin osa kilpailijoista on ikäluokkaa 18 – 25 vuotta ja heidän juhlansa
joka iltana kestivät seuraavaan aamuun asti, joten nukkua siellä ei voinut.
   Myöhemmin myös toinen pariskunta tekee ratkaisun yöpyä muualla; kuka se jaksaa kuunnella
nuorten ”mehukestejä” yökaupalla. Yöt ovat nukkumista varten! Tämä on tämän ikäisen tädin kä-
tinää.
     Sitä ettei matkusta yksin – huomioidaan mielestäni kiitettävällä tavalla muuten. Yhteisruokai-
luissa ei nipoteta kuka on kilpailija ja kuka on vaan kanssamatkustaja vaan kaikille ruokaa riittää
ilman ylimääräisiä kustannuksia.

No siis saamme ekana iltana kyydin hotellillemme. On siis jo ilta pitkällä, kun viimein saatamme
kallistaa itsemme vuoteeseen. Väsyneenä. Hämmentyneenä. Pienissä kierroksissa vieraasta paikasta
ja isosta kieliaaltohyökystä.
    Kaikenlaista rullaa päässä selällään maatessa. Viimein aivot alkavat rentoutua ja uni alkaa mön-
kiä tajuntaan. Viimeisenä ajatuksena pohdin ehkäpä sitä, että mitähän matkatavaroille mahtaa kuu-
lua. Niitä ei nimittään näy eikä kuulu.



��������	
�����
������
����������������
����������� ���	�

�

27.5. TIISTAINA

Matkatavaroista ei kuulu mitään. Oli puhetta, että tulisivat illalla, mutta niitä ei näy. Saamme jonkin
puhelinnumeron, johon soittamisen jälkeen ainut vastaus on, että ”ehkä matkatavaranne ovat vielä
Helsingissä.”

Alamme siis päivän epätietoisina siitä, että ovatko matkatavaramme edes ollenkaan tulossa. Saam-
meko niitä edes ja olisiko aiheellista alkaa siis suunnistaa vaateostoksille. Kukaan ei tunnu tietävän
missä laukut ovat. Mutta ei se mittään! Runoilemaanhan tänne on tultu eikä vaatteilla keikaroi-
maan! Laukkuja on turha surra, sillä päivän ohjelma odottaa.

Kartta kädessä päätämme kävellä lähimmälle ratikkapysäkille, joka tietää siis noin kymmenen mi-
nuutin kävelymatkaa. Löydämme sinne helposti. Hieman tuottaa pähkäilyjä itse lippusysteemi, sillä
selviää, että kortissani on väärän alueen numerot. Olen alueella kolme, ja kortti käy ykköseen ja
kakkoseen. Maksan muutaman euron lisää ja näin saan ajella myös alue kolmosella. Jipii!
      Kaiken kaikkiaan jotakin kautta kuin ihmeen kaupalla löydämme heti oikeat suunnat ja reitit ja
olimme siellä missä pitikin. Siis Salle Pablo Nerudassa, jossa kaikki tapahtumat ja ohjelmat toteu-
tuvat. Luvassa on siis lounas. (Mitäh jännittyneeseen vatsaan ruokaa, onko ihan viisas ajatus?! Olen
menossa koululle esiintymään.)

Tässä vaiheessa reissun keskeinen oppi numero yksi takoutuu lujasti tajuntaan: odottaminen on
avainsana. Odotamme ja odotamme eikä kukaan tiedä lopulta mitä odotamme. No lounasta, mutta
ei kai se tähän seisomalla tule. Lounaan piti olla silloin ja silloin, mutta mitään ei tapahdu. Välillä
näyttää toiveikkaalta että nyt, kun joku järjestäjistä lähtee ranskaa äänekkäästi puhuen johonkin
suuntaan. Silloin liikahdamme metrin lähemmäs ovea, ja taas odotamme. Ei väärä hälytys. Mitään
ei tapahdu.
    Viimein koko revohka, muutamat järjestäjähenkilöt ja runoilijat sekä muutamat heidän läheisensä
lähdemme suuntaamaan jonnekin lounaalle mikä vaikuttaa lähinnä jonkin paikan työpaikkaruoka-
lalta. Siis ei ollenkaan huonolta sellaiselta, mutta porukkaa on paljon ja meitäkin on paljon.
     Kirjallisessa sopimuksessa on siis sovittu, että menen ranskalaiseen koululle pitämään esitelmän.
Ennen tätä esiintymiskoitosta minulla ei ole ruokahalua laisinkaan. Ruokahaluttomuuteni paljastuu
siinä vaiheessa lopullisesti, kun tarjolla on rapeita ranskalaisia perunoita, joita siis rakastan, ja nyt
lähinnä siirtelen niitä haarukallani edes takaisin. (Heh heh olen ranskassa ja syön ranskalaisia peru-
noita, joita tökin ruokahaluttomana haarukalla)
     Osa runoilijoista pääsee lennosta esiintymään ruokalassa, kun innokkaat järjestäjät usuttavat ru-
noilijoita esiintymään.

Lounaallakin ehdin odottaa ja odottaa. Huomaan, että minua ärsyttää jos en tiedä kaikkea valmiiksi.
Olen Suomessa oppinut sellaisen, että jos jotakin on sovittu, esimerkiksi jos on sopinut esiintymi-
sestä, pitää itse mennä ja tehdä. Tässä tapauksessa olen jo moneen kertaan kysynyt, että mitä, missä
ja milloin ja aina saan vastaukseksi vaan, että mennään ensin lounaalle ja katsotaan sitten sitä kou-
luhommaa. Tahtoo kontrolloida!
      Kun lounas on syöty ja kello tikittää ja menee jo yli sovitusta kouluajasta, alkaa minulla suhista
päässä. NO EIKÖ SINNE KOULULLE PIDÄ JO MENNÄ. Huutaa joku pääni sisällä. Ranskalaiset
vaan syövät (ranskalaisia) ja ottavat rennosti – käyn kysymässä vielä kerran, joko mennään ja min-
ne mennään. Joo joo kohta, ota ihan rennosti. Aika menee reilusti yli. Eihän tämä voi olla totta.

Jonkin ajan päästä sitten Katherine niminen naisihminen kokoaa meidät runoilijat kasaan. Vihdoin-
kin jotain tapahtuu. Ahtaudumme pieneen autoon ja ei kun menoksi.
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VIERAILU RANSKALAISEEN KOULUUN

Kanssani koululle lähtee eteläafrikkalainen Zolani ja puolalainen Dominik sekä ranskalainen runoi-
lija, joka nimittää itseään Smurffiksi.
   Kun menemme koulun pihaan, siellä on lapsia leikkimässä ja elämöimässä. Hetkessä he ympäröi-
vät meidät ja kymmenet uteliaat silmät tarkkailevat meitä: mustaa pitkää afrikkalaista miestä, kar-
vaista puolalaista miestä ja pientä valkoista naista. Mistä nämä ovat tulleet.

Meillä on tunti aikaa ja se jaetaan meidän kolmen kesken. Ensin olemme luokassa jossa on 10-12-
vuotiaita lapsia, sitten luokassa, jossa on 8-10-vuotiaita. Kukin meistä runoilijoista esittää vuorol-
laan tekstejään omalla äidinkielellään.
    Lapset ovat aivan ihania, heillä on paljon kysymyksiä ja sanottavaa. Suomen kieli naurattaa heitä.
Esitän heille kirjoittamiani suomenkielisiä lasten runoja, joissa kielellä leikitään tarkoituksella.
Laulan myös Päivänsäteen ja Menninkäisen heille ja he innostuvat siitäkin niin, että lopulta selitän
myös sen englanniksi heille.
     Esiinnyn siis suomeksi ja puhun englanniksi ja Smurffi kääntää ranskaksi. Ja taas puolestaan
mitä lapset puhuvat minulle ranskaksi, kääntää Smurffi englanniksi. Tilaisuuden lopuksi lapset vil-
liintyvät pyytämään nimmareita, ja he kiljuvat ja taputtavat, koskettelevat ja ovat revetä liitoksis-
taan. He haluavat halata, he piirtelevät sydämiä nimeni ympärille, jne. Onpa ihanaa olla tykätty!!!!!
Olen keskipiste!!!

Koulun jälkeen suuntana on jälleen kisojen pääpaikka ja sieltä porukkamme suuntaa hetimmiten
tohinan ja vauhdin kanssa metroon ja metrolla paukutellaan jonnekin päin Seinen rantaa. Ei hajua-
kaan mihin päin. Metrolla yhdessä matkustamisesta sen verran, että tapahtuman pääjehu jekuttaa
meitä ja hyppää aina yhtäkkiä metrovaunusta pois ja meneekin takaisin toiseen vaunuun ja me seu-
raamme kuin eksyneet pelokkaat lampaat perässä, hei älkää jättäkö!

Bobignyssä olemi-
seen kuuluu mm.
koululuokassa vie-
raileminen ja
esiintyminen.
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Paatti odottaa, tiedossa on siis retki vesillä; Poetry slamin avajaiset, jossa on paikalla mediaa. Ka-
meroita, mikkejä, ihmisiä, jotka koko ajan kuvaavat ja kyselevät jotain.
      Tässäkin kohtaa odotellaan kauan, ennen kuin siis päästään itse paattiin. Kameroiden kanssa
hääriviä henkilöitä alkaa ilmestyä enemmän ja enemmän. Nuorimmat kisakumppanit räppäävät ja
beatboxaavat innolla ja pitävät jatkuvaa showta yllä. Ihmiset hyörivät ja juttelevat keskenään ja te-
kevät tuttavuutta. Tunnelma on jännittynyt ja hieno, ja itselläni henkilökohtaisesti jopa rentoutunut
nautinnollinen olo, sillä koululla käymisestä tuli itselle niin vahva onnistumisen kokemus, että fii-
likset ovat mahtavat. Olen siis itseni voittamisen aiheuttamassa autuaallisessa onnistumisen ilon
tilassa.  Hurmoksessa. Namia!

Israelin Arik
esiintyy Poetry
Slamin avajaisis-
sa.

Poetry Slamin ava-
jaiset pidetään ve-
neessä, joka lipuu
tasaisen varmasti
Seineä pitkin.

Paikalla on paljon
median edustajia.
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Aikamme odoteltuamme koko revohka siirtyy siis lopulta laivaan, joka lähtee heti liikkeelle. Ideana
on avata itse tilaisuus ja se tahtoo tarkoittaa sitä, että kirjoitetaan kaikkien runoilijoiden nimet arpa-
lipuille ja arvotaan ketkä runoilijat ehtivät esiintyä 20 minuuttisen laivamatkan aikana. En tiedä
kumpaa toivon, mutta niinpä vaan käy, että arpaonni sattuu kohdalleni.
   Tämä laivassa esiintyminen on ehkä paras esiintymiskokemukseni koko tähänastisella urallani.
Myöhemmin saan kuulla, että jossakin television taivaskanavalla runoiluni tulee ulos. Pikku lisä-
mauste siis.

Esiintymiskokemus on ihana; sillä mukana elävä yleisö tekee tietynlaisen tunnelman ja laivalla ei
ole kilpailun tuomaa painetta. Homma on itse asiassa vieläpä hauskaa!!!!
     Tässä vaiheessa löydän runoilijakilpakumppaneistani omat suosikkini: tanskalainen, hollantilai-
nen ja ehdottomasti israelilainen. Alan veikata häntä jopa voittajaksi, hän on todella loistava.

 Siinä sitten eri runoilijat esiintyvät. Kukaan ei ole sillä tavalla erikoisempi kuin muut, oikeastaan
tulee sellainen olo, että tämänhän voi voittaa kuka vaan. Ainut on kielellinen puoli. Englanniksi
esiintyvät toki saavat aikaiseksi yleisössä enemmän elämää, koska sitä ymmärtää käsittääkseni
kaikki läsnäolijat ainakin jossakin määrin.
     Kun siinä sitten on vedetty veneellä pitkin Seineä, rantaudumme ja kävelemme jonnekin, jossa
taas odottelemme ja viimein nousemme bussiin ja ajelemme takaisin pääkallopaikalle. Seuraavaksi
tarjolla on ruokaa ja sitten hieman odottelua, että illan taistot alkavat. Nimittäin ekat alkukarsinnat
ovat luvassa.

Avajaisissa paatin
lipuessa joella
kaikki runoilijat
eivät ehdi esiintyä.

Esiintyjät arvotaan.

Kuvassa Sari &
mustasukkaisuus-
peikko.
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Tiistaina eli tänään illalla alkavat siis alkukarsinnat itse Poetry slamin MM kisassa. Vuorossa ovat
kaksi ensimmäistä alkuerää. Ensimmäisessä erässä on viisi kilpailijaa, joista kolme pääsee jatkoon,
onnetar suosii siis heitä, jotka ovat tässä joukossa, koska onhan siinä paremmat jatkoonpääsy mah-
dollisuudet. Kilpailemassa ovat meksikolainen, hollantilainen, ruotsalainen, englantilainen ja gabo-
nilainen. Jatkoon menevät Ruotsin Olivia, Gabonin Big Jim ja Englannin Deanna.
       Toisessa alkuerässä on neljä kilpailijaa: madagaskarilainen Tsiky, tanskalainen Peter, eteläaf-
rikkalainen Zolani ja  quebecilainen, jonka nimeä en muista. Siitä jatkoon menevät Tsiky, ja que-
bec. Tanskalainen Peter ja hollantilainen tippuvat. Tyrmistyttävää, he ovat suosikkini. Tässä vai-
heessa minulla on ärsyyntymisen sekainen hätäinen tunne, että englannin ja ranskan kielellä ratsas-
tetaan jatkoon, saadaan pääsylippu taivaaseen, vaikka oma äidinkieli ei ole kumpikaan niistä. Omi-
tuista. Mutta olkoot.

Näiden alkukarsintojen aikana minulle alkaa selvitä jo kilpailun luonne. Hollantilainen Bernhard,
tanskalainen Peter ovat suosikkejani ja ajattelen heidän pääsevän jatkoon, mutta niin ei todellakaan
käy. Siinä vaiheessa alan jo vähän tajuta, että miten kenties itselleni tulee käymään.
      Koen yllättyneisyyttä seuratessani alkukarsintoja. Yllätys on ensinnäkin se, että tuomarit vaih-
tuvat jokaiselle karsintakierrokselle eli tuomarit eivät ole samat läpi kisan. Lisäksi tuomarit ovat
ketä tahansa ranskalaisia yleisöstä. Siis vain ranskalaisia, ei muita kansalaisuuksia. Olen hämilläni
ja ihmeissäni hollantilaisen ja tanskalaisen puolesta, mutta se nyt menee niin.

Yöllä palaamme raitiovaunulla hotellille päin. Lopun matkan kävelemme ja nautimme lämpimästä
kesäillasta. Satelee aavistuksen verran ja on todella lämmintä, ja kun pääsemme hotellille alkaa sa-
taa ja ukkostaa oikein kunnolla ja ennen kaikkea, mikä ihana tunne olikaan saapua hotellille: mat-
kalaukut ovat saapuneet! Saa puhtaat vaatteet päälle!!!

28.5. KESKIVIIKKO, oma kisapäivä

Aamulla nukun mahdollisimman pitkään. Sitten vähän ostosten tekoa viereisessä ostoskeskuksessa.
Perhoset pörräävät ja törmäilevät mahassa. Illalla on tiedossa kilpaileminen omalta osaltani, joten
olen hieman jännityksissä ja suorastaan huonovointinen kun jännittäminen vie ruokahalut ja ylimää-
räistä väsymystäkin on jo ehtinyt kertyä.
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ALKUKARSINNAT 3 JA 4

Illalla on luvassa itse koitos. Päivä menee rentoutuessa ja paikkoja katsellessa. Illaksi menemme
tapahtumapaikalle, ja heti sinne saavuttuani saan Sebastianilta – saksalaiselta kisaveljeltäni kuulla,
että runojen käännösten kanssa on isoja ongelmia. Amerikkalaisen Dannyn käännökset ja power
point runoesitykset on päin prinkkalaa ja Sebastianinkin käännöksissä ja runoissa on ollut jotain
mokia. Alkaa sisäinen kaaos. Muutkin runoilijat ovat hermostuneita ja epävarmoja.
      Sebastian lupaa ohjata minut paikkaan, jossa parhaillaan Zimbabwelaisen Fatson runoja käy-
dään läpi. Fatson kohdallaan tilanne on toivoton: osa hänen runoistaan on täysin kääntämättä. Siellä
hän sitten yrittää selittää englanniksi käännöksiä ranskalaiselle henkilölle. Minun runojani siis ei
katsota vielä. Fatson runoissa menee paljon aikaa.
      Odottelua. Kello raksuttaa. Uhkaavasti se jyskyttää ja mennä raksuttaa kohti kilpailun alka-
misajankohtaa. Ei kai ne voi aloittaa, jos runoilijoiden runokäännökset on päin persettä ajattelen ja
kerrankin olen salaa kiitollinen, että täällä mikään ei tapahdu ajallaan. Onpa aikaa katsoa tekstinsä
läpi. Muuten…en ole nähnyt tekstejäni ja käännöksiäni. Olen siis helmikuussa lähettänyt runoni
käännettäväksi eikä käännöksiä ole saanut nähdä etukäteen.
     Hermoilen ja odotan. Mitä jos antaisi asian olla – on virheitä tai sitten ei ole. Jännittää muuten-
kin. Mexicolainen Daniel Solis yrittää auttaa minua. Hän kyselee mitä aihetta runoni käsittelevät ja
hän esittää järjestäjille, että voisi olla nollarunoilija – ja esittää minun runojeni aiheeseen liittyvän
runon alussa– nimittäin minä aloitan kilpailukierroksen ja kokemuksesta Daniel tietää, että se on
”paha” paikka. Hän haluaisi siis olla pehmittelemässä tuomaristoa minun eduksi ennen koitostani.
Hänen ehdotuksensa on suloinen. Mutta sitä ei huomioida.
     Kello raksuttaa, kisan pitäisi olla jo alkanut, mutta minkäs teet. Valmista ei ole.
   Lopulta saan ranskalaisen henkilön kaverikseni katsomaan runojeni powerpoint käännökset. Itse
en saa nähdä käännöksiä vaan istumme naamat vastakkain pienen toimistohuoneen pöydän ääressä.
Hän avaa tietokoneelta runoni ja minä alan paukuttaa niitä kiireellä ja valtavalla vauhdilla suomeksi
ja hän samalla tarkistaa meneekö ne oikein. Kello rouskuttaa aikaa koko ajan lujemmin. Kisan pi-
täisi olla jo alkamassa.
     Ääni melkein loppuu, ja aika loppuu ja järki loppuu. Vieressä ranskalainen ja zimbabwelainen
käyvät käännöskädenvääntöä heidän runoistaan ja me siinä samassa pienessä tilassa käymme läpi
minun tekstejä. Puheen pulinaa ja pölpötystä samassa huoneessa ranska, suomi, englanti ja Zim-
babwen pojan oma kieli sekoittuvat. Omat runot meinaavat kadota päästä, mutta tuleehan sieltä
kaikki ulos. Mietin myös, että voinko luottaa tuohon ranskalaiseen – minä en todellakaan saa nähdä
runojani.
   Huokaisen helpotuksesta kun ranskalainen sanoo minulle, että kaikki ok. Luotan häneen.
      Vielä kuluu aikaa ja kaikenlaista tapahtuu, mutta viimein meidät kilpailijat pyydetään auditori-
oon ennen kisan alkua. Ajattelen sen olevan rutiinialoitus, mutta kaikkea muuta. Eilisestä alkukar-
sinnasta on tullut sanomista. Sääntörikkomuksia. Joku on käyttänyt rekvisiittaa ja häntä sakotetaan
siitä jälkikäteen, mutta se ei vaikuta karsiutumisiin.
    On valitettu myös aikojen ylittymisestä ja ”esipuheista” joita jotkut kilpailijat pitävät ennen esi-
tystä. Siitä ei sakoteta, mutta muistutetaan tämän päivän karsintaa ajatellen. On valitettu myös siitä,
että osa esiintyy myös ranskaksi ja englanniksi vaikkei se ole heidän äidinkielensä. Siitä ei kuiten-
kaan välitetä, on kuulemma ok, että osan runoista esittää muulla kuin omalla äidinkielellä.
      Siinä vaiheessa alan jo antaa mennä toisesta korvasta sisään ja toisesta ulos. Toki olen samaa
mieltä rikkomuksista, näinhän minäkin niiden tapahtuvan, mutta siinä vaiheessa alkaa tuntua jo sil-
tä, että aloitetaan nyt tämä kilpailu, että pääsee tästä piinasta.
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Minä aloitan kierroksen. Valot lavalla ovat niin kirkkaat ettei yleisöä edes näe, ei siis mitään mah-
dollisuutta luoda katsekontaktia ja yrittää ratkaista koko hommaa silmäpelillä, tuijotan isoon laake-
aan mustaan, jossa tiedän olevan paljon ihmisiä. Minut kuulutetaan siis lavalle. Minulle on uusi
nimi, lyhennetty versio, olen ranskalaisille Sari Mäki. Jostakin syystä Penttilä jää pois. Ehkäpä juuri
näin minulla on vähemmän skitsofreninen olo.

Lavan reunalla istuvat kisanjärjestäjät
tietokoneen ja kellon kanssa.
Kilpailija käy ennen runonsa esittä-
mistä kertomassa minkä tekstin aikoo
esittää.

Kuvassa Anna ja Emma.

Alkukarsinta alkaa lopulta.
Kolmoskarsinta kierroksen
runoilijat Arik, Sari, Sebastian
ja Barcella pyydetään lavalle
pieneen neuvonpitoon, kunnes
taistelu voi alkaa.

Sarihan se siinä veivaa runoa kirk-
kaiden valojen loisteessa.
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Menen lavalle. Perkuta nyt se alakaa. Menen järjestäjien kautta ja kerron minkä runon esitän ja sit-
ten ei muuta kuin baanalle. Power point esitys selkäni takana aukeaa, jossa runoni suomeksi, rans-
kaksi ja englanniksi kulkee ja niin minä aloitan. Jännittää. Vähän on toistaitoinen olo, jännitys on
nirhannut luovuuden hengen ja ilon ja paketoinut sen tiiviiseen pussiin. Esitys on lähinnä suoritus,
mitä luovuuden parissa tekeminen ei minulle yleensä ensisijaisesti ole.

Ekan kierroksen pisteeni ovat: 6,8 / 7,5 / 7,4 / 8,5 / 7,7.
Täh tyrmistyn – en kai minä noin paska voi olla! Missä ovat kaikki kympit ja ysit. Häh tuomarithan
inhoavat mua. =D
    Sitten esiintyy ranskalainen Barcella ja hän vetää pisteet liiveihinsä. Ärsyttävää. Kolmas kilpai-
lija on saksalainen Sebastian ja myös hän korjaa potin. Saksalaisen jälkeen on israelilaisen Arikin
vuoro. Huumaannun hänestä, hän on taitava.

Nyt tulee hyvät pisteet. VAAN eipäs tulekaan. Mitä ihmettä??

Sitten toiselle kierrokselle. Sen aloittaa Barcella. Ranskalainen runoilija osaa koskettaa ranskalaista
tuomaria. Kauniilta kuulostaa, en pysy mukana. Kuulemani ranska ja se, että yritän lukea samanai-
kaisesti sitä englanniksi ei millään onnistu. En ehdi pysyä mukana, mutta nautin ranskan kielen
soljumisesta ja juon vettä muovipullosta.

Toisella kierroksella toisena runoilee Sebastian. Pisteet kotiin tälläkin kertaa. Kyllä nämä nuoret
osaa. Ja sitten Arikin vuoro. Arik vetää sielunsa pohjimmaisista säikeistä myöten. Kuuntelen lu-
moutuneena. Että ihminen osaa eläytyä noin! Ja sitten pisteet. Mitäh, taas tuomaristo tyrmää. Omi-
tuista.
      Ja sitten lavalle jälleen Sari Mäki. Kisa muuten juonnetaan ranskaksi, joten oman nimen kun
kuulee, tietää, että nyt mennään, taas. Ja ei kun ilmoittamaan mikä runo lavan reunassa istuvalle
ranskalaiselle. Sitten lähtevät käännökset selän taakse ja sitten sitä taas mennään. Huh. Huh. Mel-
koista puuhaa. Ja niin se runo alkaa tulla suusta ulos.

Ja sitten pisteet. 7,3 / 8,8 / 8,2 / 7,9 / 9. Melekonen on hajonta. Joku tuomareista ei vaan tykkää mi-
nusta. Tai se tykkää jostain toisesta enemmän.  Kolmas ja viimeinen kierros. Pisteeni siellä: 7 / 8,4 /
9 / 7,9 / 8,4.

Saksan Sebastianin runoissa on
hyvä rytmi ja ne kuulostavat to-
della hyviltä!

Sebastian sanoo olleensa mukana
400-500 Slamissa.
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Enkä mene jatkoon. Sebastian ja Barcella menevät semifinaaliin. Olen toki pettynyt. Tai sanotaan-
ko, että tippuminen kolahtaa huonommuuden tunteeseen. Se uppoaa sinne kuin terävä neula, joka
nauraa pistäessään, että minähän sanoin, että olet paska. Kilpailu nostaa esiin kilpailuhengen ja oli-
sihan se toki ollut ihana paistatella parrasvaloissa.
    Seuraava tunne alkukarsinnan loppumisesta on helpotus. Ei tarvitse enää jännittää. Homma on
nyt hoidettu. Lähetän tekstiviestejä Suomeen, lähinnä lehdistön edustajille sekä viime vuoden Suo-
men MM Slam edustajalle sekä isälleni että äidilleni.
   Jokunen ranskalainen käy taputtamassa olalle ja käy halaamassa. Minulla on faneja ranskassa!

Sitten jään seuraamaan viimeistä alkukarsintaa, jossa kilpailevat puolalainen Dominik, amerikkalai-
nen Danny, Zimbabwelainen Fatso – kanadalainen IzReal. Jatkoon menevät Danny ja Fatso. Se on
sitten siinä. Alkukarsinnat on käyty.

On jo yö ja on aika suunnata raitiovaunulle ja kohti hotellia. Yö on rauhallinen. Rauhallisempi kuin
Oulussa. Kaduilla ei näy ketään missään. Paitsi kaikkialla siellä täällä puissa puhaltelee mustarastas.
Niitä on paljon ja ne laulavat koko ajan. Ah mikä tunnelma. Mikä ihana Pariisin tunnelma. Yö on
pehmeä ja lämmin. On kevyttä. On kaunista. Kaunista ja vihreää.  Ja aivot ovat jo unessa melkein.
Ei muuta kuin hotellille ja nukkumaan. Olen niin väsynyt. Kello käy kahta.

29.5. TORSTAINA, esiintymisiä

Puhelimen herätyskello alkaa väittää seitsemän aikaan, että ”Mörrimöykky tanssii ja ruokopilli soi”,
eihän se auta kuin nousta ylös. Teen aamutoimet ja menen hotellin aulaan kirjoittamaan tunnelmia
Suomen maahan. Media (mikä otus lieneekään) tahtoo tietää. Kirjoitan sähköpostia Suomeen ja
unohdan koko homman. Velvollisuudet hoidettu. Myöhemmin saan eri lähteiden kautta kuulla, että
radiossa ja lehdessä on kerrottu ranskan seikkailustani.
    Lähden suunnistamaan raitiovaunulle; kävelyä jo tuttua reittiä, kyytiin jo tutulla asemalla. Ei kai
tässä mitään. Tässä sitä olen taas menossa jonnekin mistä en ole ihan varma. Olen vieraiden ihmis-
ten ympäröimänä. Ihmisten jotka näyttävät eriltä, puhuvat eri tavalla, ihmiset joita en ymmärrä.
     Pian raitiovaunussa tulee jokin kuulutus. Ranskaksi. En ymmärrä mitään. Ihmiset näyttävät tym-
pääntyneiltä, osa ehkä kiroilee ja tuhahtelee. Matka jatkuu. Maisemat vaihtuvat. Kohta kaikista
vaunuista kaikki ihmiset astuvat ulos. Hetkeksi jään istumaan, kunnes tajuan, että kuulutus koski
ehkä juuri tätä. Nousen pois. Jäämme pysäkille. Vissiin odotamme seuraavaa vaunua, ajattelen. En
ymmärrä eikä tarvitsekaan. Kello käy. Ehkä ehdin määränpäähäni ajoissa, ehkä en. Ihan sama. Sit-
tenhän se näkee.

Jokaisen kierroksen ja
jokaisen runoilijan pis-
teet merkataan heti pis-
teiden antamisen jälkeen
tällaiselle ohjelmapoh-
jalle, joka myös laskee
pisteet. Näin kisatilan-
netta on helppo seurata.
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Seuraava ratikka tulee. Menen kyytiin, jään oikeassa paikassa pois. Löydän aseman laidalta israeli-
laisen Arikin ja Daniellan sekä ruotsalaisen Olivian. Huh. Eipä tarvitse palloilla yksin. Pian Slamin
järjestäjiäkin alkaa lipua paikalle. Heillä on valtavat määrät laatikoita mukana. Tehtävämme on ja-
ella niissä olevia Poetry slam esitteitä ihmisille.
     Big Jim kyselee minulta kaikenlaisia sanoja miten ne sanotaan suomeksi. Kun kerron hänelle
niitä, hän toistelee niitä ranskalaisille ihmisille leveä hymy naamallaan ja ojentaa Poetry slamin
esitteitä heille. Semifinaali on sinä iltana ja samana iltana alkaisi myös ranskan kansallinen kisa.
Olemme siis markkinoimassa sitä.
     Tehtävämme on esiintyä eduksemme ja jakaa esitteitä ja saada ihmisiä tulemaan yleisöksi ta-
pahtumaan.
      Myös raitiovaunun edustajia virkapuvut päällään liittyy seuraamme. Me siis nousemme johon-
kin raitiovaunuun, joka menee johonkin suuntaan. Siellä esiinnymme kukin vuorollamme. Minua
esitellään ruotsalaisena ja ruotsalainen suomalaisena. No sellaista sattuu.

Me esitämme kisarunomme kukin tyylillään. Välillä hyppäämme ulos vaunusta ja odotamme seu-
raavaa. Kun on minun vuoroni esiintyä, saan päähäni laulaa omat runoni. Eihän niissä mitään sä-
veltä ole valmiiksi. Mutta päätän haluta laulaa ne silti. Vedän sävelen hatusta suoraan siinä esiinty-
essäni ja annan mennä koko sieluni kyllyydestä. Hauskaa on. Voi luoja, että onkin hauskaa.
      Raitiovaunuseikkailun jälkeen luvassa on ruokailu jossakin Bobignyn virallisessa paikassa, joka
näyttää suomalaisen Kelan, pankin ja poliisitalon yhdistelmältä. Vartijoita on paljon ja metallin
paljastamiset ja paljon ihmisiä istumassa vuoronumerot käsissä tiskille palveluiden pariin.

Ruoka maistuu jonkin verran, mutta vähän olen pökkyrässä. Raitiovaunukeikka oli sen verran vil-
kasta, että se imi mehut. Ruokalassa ranskalaiset järjestäjät vielä innostuvat tarjoamaan esiintymis-
mahdollisuuksia meille runoilijoille.
    Ranskalaiset puhuvat koko ajan. Ääntä on koko ajan. Ovat erittäin vilkasta ja eläväistä porukkaa.
     Syönnin jälkeen lähden suunnistamaan raitiovaunulle ja hotellille. Pientä lepuutusta ja rauhoit-
tumista siellä.
Pienen hengähdystauon jälkeen alkaa voimat palata: hihhei: olen suoriutunut tehtävästä. Kaikki
sopimuksen kohdat on nyt suoritettu ja loppuajan voin rentoutua olemaan ja seuraamaan loppukil-
pailua. Ah ihanaa!

Runoilijoita raitiovaunu-
keikalla.

(kuvan on ottanut Danielle
Ben Hayon – israelilaisen
runoilijan Arikin tyttöys-
tävä)
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Illalla on kisassa luvassa siis semifinaali, jota olemme totta kai menossa katsomaan. Kannustamme
saksaa ja ruotsia. Ilmassa on jännityksen tuntua. Myös itse kisapaikalla käy melkoinen kuhina ja
vilske, sillä Ranskan kansalliset kisat ovat myös alkaneet. Ihmisiä tulee ja menee. Siinä samassa
hötäkässä syödään jossain välissä. Joku käy haastattelemassa minua, yleistä hengailua ja kisan alun
odottelua.
      Semit etenevät kuten alkukarsinnat. Runoilijat kisaavat kolme kierrosta, esittävät eri 3 runoa
kuin alkukarsinassa, samoja tekstejä ei saa esittää. Aikaraja edelleen 3 minuuttia ja ylityksestä ran-
gaistaan. Ai niin semifinaalit on kahdessa porukassa ja samanaikaisesti, joten saa itse valita ja
päättää kumpaa on seuraamassa. Kisa venyy yöhön asti.
     Finaaliin menevät saksalainen, ruotsalainen, amerikkalainen, ranskalainen ja englantilainen.
Näin semit on siis ohi ja jälleen hotellikotiin yömyöhällä. Öisessä Pariisissa on tunnelmaa.

29.5. perjantai

Ensimmäinen päivä jolloin on väljemmin ohjelmaa. Itse asiassa ei ollenkaan pakollista ohjelmaa.
Käymme metrolla Pariisin keskustassa tarkistamassa seuraavan majoituspaikkamme, johon siis
muutamme huomenna. Huomenna kisa päättyy ja lomani alkaa. Nimittäin kyllä tämä kisa-aika on
käynyt ihan työstä.
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Perjantaina päätämme tutustua muuhun slam ohjelmaan, johon mm. koulujen välinen slam kuuluu
ja tämä onkin yksi ehdoton tähtihetki Bobignyssa. Suuri auditorio on täynnä lapsia, lapsia, jotka
ovat hengissä, elossa, iloitsevat nauravat. Vastaava tilaisuus Suomessa järjestettäisiin siten, että
lapset olisi hyssytelty istumaan hiljaa ja selkä suorassa. Ja kenties he sitten lausuisivat jonkin edes-
menneen suomalaisen runoja tietyllä vakavuudella eivätkä missään nimessä omia luomuksia.

Auditorio on täynnä elä-
mää, vilskettä ja ääntä,
kun seudun eri koulut ko-
koontuvat sinne kisaa-
maan toisiaan vastaan.

Ensin on lasten kisa, jonka
jälkeen nuorten kisa.
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Ehdottomasti elämäni eläväisin kokemus on nähdä kaikki ne lapset runon äärellä kannustamassa ja
iloitsemassa toistensa puolesta. He ovat askarrelleet kannustuskylttejä ja lippuja, yms. Istun audito-
rion ylimmällä rivillä vasemmassa kulmassa ja itken liikutuksesta, sillä auditorio on niin täynnä
elämää. Se kyllä koskettaa. Ihanaa, että saavat olla noin elossa.
    Ranskassa ja myös muissa maissa tekevät tätä Slam touhua siis jo lapsesta saakka. Siispä sivu-
huomautuksena voinkin kertoa, että kilpakumppanini ovat tehneet tätä todella paljon. Saksalainen
23-vuotias Sebastian kertoi osallistuneensa 400-500 Slamiin. Kylläpä vaan oma yhden käden sor-
milla laskettava määrä kalpenee moisen kokemuksen äärellä.

SEKALAISIA KUVIA

Eteläafrikkalainen Zolani
sekä puolalainen Dominik
ovat kanssani koulussa ru-
noilemassa. Tässä Zolani
esiintyy.

Lapset kisaavat kou-
lujen vastaisessa Slam
kisassa, osa yksin, osa
ryhmässä.

Tuomaristo on kui-
tenkin aikuisia, harmi
vaan!!

Tanskan Peter ja Suo-
men Esa fiilistelevät
pihalla Bobignyssä
Salle Pablo Nerudan
edustalla.
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Puolan Dominik, Sak-
san Sebastian ja Suo-
men Sari auditoriossa,
jossa kisa käydään.

Yleisöä Slamien kisasalissa.
Kuvassa näkyy mm. etualalla
vasemmalla Ruotsin Olivia.
Etualalla oikealla hollantilai-
sen
runoilijan vaimo Wieke.
Ja jälleen Dominik, Sebastian
ja Sari.

Sympaattinen Meksikon
mies Daniel Solis.

Sari Suomesta, Zolani
Etelä-Afrikasta ja Emma
Ranskasta ruokatauolla
Salle Pablo Nerudan
”ruokalassa.”

Järjestäjien puolesta ruo-
kaa oli tarjolla vaihtele-
vasti eri paikoissa.
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Olivia ja Sebastian juuri ennen
finaalia huolestuneina. Aikai-
semmat kisaosiot ovat osoitta-
neet ongelmat käännösten
”kulkemisen” suhteen. Mo-
lempia mietityttää meneekö
suoritus piloille näiden ongel-
mien takia.

Suomen Sari ja Meksikon oma
poika Daniel Solis.
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Kisan voitto menee Amerikkaan ja
Dannylle. Tässä Danny esiintyy.

Kisa ratkeaa ja kilpailijat
ryntäävät lavalle ja Dan-
ny pääsee yläilmoihin.
Palkinnoksi koitoksesta
hän saa jonkinmoisen
pystin, yhden yön (me-
neillään olevan yön) hie-
nossa hotellissa sekä
kaksi museopassia.
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Mutta  niinhän sitä sanotaan, että lähdimme kaikki voittajina kotimatkalle. Oma seikkailuni toki
vielä jatkui Pariisissa, mutta se on jo oma tarinansa sitten.

Kiitokset kaikille kanssakilpailijoille ja kannustajille. Nyt kohti uusia haasteita. Sari Mäki-Penttilä,
Oulu.


